


4. OBIIASI ITEHA KOHTPAKTA

4,1, O6mas 1eHa KOHTPaKTa 3a [OCTaBKy Tosapa,
nocTaBiensoro Ha yenoswix DDP  Svetlogorsk HMukoTepmc
2020, Bxmouat YHaKOBKY, TEXHHIECKYIO JOKYMCHTALHIO,
KOMIUIEKT GHICTPO M3HAIIMBAEMBIX 3aIlaCHBIX YaCTEH, YCIYTH IO
med-MOHTRKY M IyCKOHANAKe, IPOBEACHME TapaHTUHHEIX

HCIEITAHHE ¢ HOPOMYKTOM, YCIyrw 1o med-MoHTaKy
CTIeNMANKMCTAaMHE, IIycKy W Hamagke Tosapa, 0OydeHHIO
TEXHHIECKOTO IepcoHana Ha 6Oase 3asoja IloxymaTenms,
rapasHTHHHOMY 06CIy KUBaHHIO, BCEMY CIEKTPY

KOHCYNBTAlOHHEIX YCIyr, B TOM 9HCIE MO BOIPOCaM
npuobpeTeHua CHIpEY W MAaTEpHANOB A7 IIPOM3BOACTBA,
cocrasisieT (cymma). Ota obmias eHa KOHTPAaKTa COCTOMT U3:
42. - croumoctH 00OpyIOBaHMA, BKIOYAA TEXHMIECKYIO
JOKYMEHTAIMIO; - YCIYT IO INe(-MOHTaXY, Halaike, IYCKY
00OpyNOBAHHS B 3KCILTYaTALMIO; - NPOBEAEHHA T'apaHTHHHBEIX
HCIBITAHMI C TIPOLYKTOM; - KOMIUIEKTAa OBICTPO H3HANIMBAEMBIX
3aMACHEBIX gacTel (COCTaB M KONHYeCTBO 3alacHBIX qacreii Oyxer
ompenesneH Ha AusaliH-KoHQepe ).

4.3. Bce npouue pacxomsl o med-mMonTaxy mecet Ilponaser.

4.4, VkazanHas o00mas [eHA KOHTPAKTA TOHHMAETCS Kak
dUKCHpOBaHHAas [EHa Ha  YCIOBHAX 1mocTasku DDP
r. Ceetnoropek (Tomensckoi obnactu), Pecirybixa Benapycs.
4.5 Ucrounukamy (QUHAHCHPOBAaHHA HACTOAINETO KOHTPAKTa
ABJLTIOTCA  COOCTBEHHBIE CpencTRa llOKymaTens, KpeIHThI
6aHKOB.

5. YCJIOBHUS OILIATBL

5.1. Bamoro#i XOHTpaKTa sBIAETCT *.

5.2. Tlokymarens NpOH3BOJWT OIUIATY CISIYIOIIUM OOpa3oM:
(IIpexnouTrTensHO)

5.2.1. 30% or uemsr Komrpakra, 9TO COCTABIAECT (CyMMa),
IOJUIEKHT OIUIATe B TeUeHHe 14 KaneHOapHEIX FHEH Mocme
nonurcanus Konrpaxra 06eMMH CTOpOHAMH.

52.2 25% — mocne NMOMyHeHWMS YBEIOMIIEHHS O TOTOBHOCTH
TOBapa K OTIPY3Ke.

523 25% or uenm KouTpakra, 910 COCTaBI:ieT (CymMMma),
IOMEXKUT OrUiate B TeueHHe 20 KageHAApHBIX OHEH IOCIE
IIOCTaBKH TOBapa Ha cknapn [lokynarena

52.4. 20% ot menst KouTpakTa, 910 cocraBisieT (CymMa),
MOMIEKUT oIUlare B TedeHue 20 KaJeHEApPHBIX THEH IOCIE
OPOBENECHHA  YCHIEIIHBIX  TApaHTHHHBIX  MCIBITAHMH H
IOMITUCAHMS aKTa BBOJA B IKCILTYaTaIlHIo.

5.3 Bee xoMuccru Oanka oruragusaet IlokymaTes.

54 B cimyuae HEBO3MODKHOCTH IIOCTAaBKH TOBapa B CPOK
TPEeBBIMAOMUY CpPOK NOCTABKH, yKasaHHHIH B m. 6.2 Ha 30
KaneHgapHelx  pHeH, IIpomaseny  npousBeleT — BO3Bpar
IOY9EeHHBIX TI0 TIPeNoIUIaTe ACHEXKHEIX cpeacTs IIokynaTesmo B
TeYeHHE B 5 OaHKOBCKMX MAHEH C MOMEHTa YCTaHOBJICHHS
Ia’HOTrO (hakra.

5.5 Tlo coryameHHIo CTOPOH OIUTaTa MOXET OBITH NPOU3BEIACHa
Yyepes TPEThE JHIIQ.

6. YCJIOBUA U CPOKH ITOCTABKH

6.1. Tlpomasen mocraBur Tosap Ha ycnosuax DDP
Csetnoropck, benapyce, B ynaxoske misfi IIEpEBO3KH IPY30BBIM
TpaucmopToM. Ui  TONKOBAaHHA COTVIACOBAHHBEIX  YCJIOBHH
toprosiu npumersmorcd MTHKOTEPMC 2020.

6.2. IIpomapen OCYIECTBUT ITIOCTABKY TOBapa B CPOK HE IIO3HES
280 xaneHmapHeIX JHEH TOCHEe MOMYIEHHS  IPEeNOIUIaTH
IIponasmom.

6.3. Jarofi mocTaBku ToBapa CUMTaeTcs JaTa OTTHCKA IEYaTH
IToxynaremns: OAO «CBeTnoropckXuMBOJIOKHO» Ha
TpaHcnoprHo#f  maxmagHo# (CMR),  mOATBEP:KAAXOIErO
npubriTHe ToBapa B Caermoropck Jlomyckaercs KOCpOUHAS
noctaska Tosapa. YacTHIHAs TIOCTABKA 3aIPeIeHa.

T Cxan nponasia B Mammm.

4, TOTAL CONTRACT PRICE

4.1. The total contract price for the supply of the Goods
delivered under DDP Svetlogorsk Incoterms 2020, including
packaging, technical documentation, a set of quickly wearing
spare parts, installation supervision and commissioning services,
warranty testing with the product, installation supervision by
specialists, start-up and commissioning of the Goods, training of
technical personnel at the Buyer's plant, warranty service, and a
full range of consulting services, including on the procurement
of raw materials and materials for production, is (amount). This
total contract price consists of’

42. - the cost of the equipment, including technical
documentation; - installation supervision, commissioning, and
commissioning of the equipment; - warranty testing with the
product; - a set of quickly wearing spare parts (the composition
and quantity of spare parts will be determined at the design
conference).

4.3. All other installation supervision costs shall be borne by the
Seller.

4.4, The stated total contract price is understood as a fixed price
based on delivery terms DDP, Svetlogorsk (Gomel Region),
Republic of Belarus.

4.5. The sources of financing for this contract are the Buyer's
own funds and bank loans.

5. TERMS OF PAYMENT.
5.1. The contract currency is *.
5.2. The Buyer shall make payment as follows: (Preferably)

5.2.1. 30% of the Contract price, amounting to (amount), is
payable within 14 calendar days after the Contract is signed by
both parties.

5.2.2. 25% — upon receipt of notification of the goods' readiness
for shipment.

5.2.3. 25% of the Contract price, amounting to (amount), is
payable within 20 calendar days after the goods are delivered to
the Buyer's warehouse.

5.2.4. 20% of the Contract price, amounting to (amount), is
payable within 20 calendar days after successful warranty testing
and signing of the commissioning certificate.

5.3. All bank fees are paid by the Buyer.

5.4 If the Seller is unable to deliver the goods within a period
exceeding the delivery period specified in Section 6.2 by 30
calendar days, the Seller will refund the prepaid funds to the
Buyer within 5 banking days of this fact being established.

5.5 By agreement of the parties, payment may be made through a
third party.

6. TERMS AND TIME OF DELIVERY

6.1. The Seller will deliver the Goods under the terms of DDP
Svetlogorsk, Belarus, in packaging suitable for transportation by
truck. Incoterms 2020 shall apply for the interpretation of the
agreed terms of trade.

6.2. The Seller will deliver the goods no later than 280 calendar
days after receiving the advance payment by the Seller.

6.3. The date of delivery of the Goods shall be deemed to be the
date the Buyer's seal, SvetlogorskKhimvolokno OJSC, is placed
on the consignment note (CMR), confirming the Goods' arrival
in Svetlogorsk.

Early delivery of the Goods is permitted. Partial deliveries are
prohibited.

Shipment location: Seller's warehouse in India.
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YacTrynas OTrpy3Ka 3alpelneHa, Ieperpys3ka 3anpenesa.

6.4. Bmecte ¢ Tosapom Ilpomasen mnepemaer Cciemyromue
JIOKYMEHTBI:

- cgeT - 1 opuryHan u 3 Konun

- YIIaKOBOYHBIH JIHCT-1 OpUIHHAN H 3 KOIMH

- ceprrduKaT Ka4eCTBa - | OpUTHHAN 1 3 KOIHK

- cepTHQHUKAT IPOUCXOXKACHUA -1 OpUTHHAN

- CMR - 1 opurusan u 3 KomuH.

6.5. He nosmnee, 9eM 32 5 pabouux mHEH HO OXHMAAEMOH NATEHI
TOTOBHOCTH OTIPy3KH 060pyIOBaHHs WIH ero JacTeit, [Ipomaserr
IOJKEH HATPABATH KOMILIGKT OTTPY30UHBIX MOKYMEHTOB IS
npoBepkH IlokymareneM, a TaioKe M3BECTHTB €ro MO Tenedaxcy
Wwim  oyektporHOM mourolf  Skidetskaya. T@sohim.by o
CIEAYIOMIEM:

A. Homep Konrtpakra;

b. Jlata roroBHOCTH TOBapa Kk OTIPY3KE;

B. ITpubnusurenpubiil 00muit 00665EM;

I". Ilpubnu3uTensHeId Bec OpyTTO;

[ Ipubnusurensroe obmee KOIHMIECTBO MECT;

E. MecTo oTrpys3xy;

XK. Onumcanme, npuOnusurensHEi Bec  Opytro H
IpuUONU3UTENnbHblE  OOIIHE  pasMepbl KaXIOH  SIHHHMIEL,
npesbimaromei secom 20 Merpudeckux TOHH miH 12 x 2.7 x 3
METPOB B pa3Mepax.

6.6. IIpencrautenu IIpogasna u Iloxynatens npoBosT OHIAHH
Iu3adH-KOH(EpPeHIMK IIOCPEACTBOM COBPEMEHHBIX CpEACTB
cea3d. Ha mpOBOAHMMEIX COBMECTHEIX Ou3adH-KOH(EPEHIHIX
CTOPOHBL  COCTaBJLIOT  rpaduK  peaju3alyy  IPOEKTA,
comepxxamuii MHGOpPMAIMIO IO OCHOBHEIM 3TallaM H
MEPOTIPUATHAM, C TNOCIEHYIOIKM OOMEHOM OpHTHHANIAMH, H
BKITFOUAONTHi B cebs:

6.6.1. mocraBky 060pyHOBAHYA;

6.6.2. med-MoHTaxX 000PYIOBAHHA,

6.6.3. mycko-Hananxy o6opyNOBaHuUA,

6.6.4. rapanTHiiHbIC HCIIHITAHYA,

6.6.5. BBOZ B 3KCILTYaTaLHIO;

6.6.6. rapasTHiiHOE 00CIY)XHUBaHUE;

6.6.7. nocnerapanTHiiHOE 00CITYKUBAHHE;

4 13aKX0Ke COTNIACOBBIBAIOT IIGPSUeHb 3alIACHBIX HacTel; IUIaH
pacmoJIOKEHHS  yCTAHOBKH; TpeOOBaHHA K  MEPCOHAIY
Tokynarens, o6opylOBaHHIO, MEXaHH3MaM H HHCTPyMEHTaM,
HeOOXONHMEIM  JUIi MEXaHWIECKOrO0 MOHTaKa M BBOAA
06opyaoBaHLs B SKCILTYaTaIHIO.

6.7. He nosanee 1eM B jeHb OTOpaBKH Ipy3osuka/os [Ipomasen
u3eemaeT [lokynaTeis no Tenedakcy WM SNEKTPOHHOM MOYTOR
0 HOMEpE TIpy3OBHKA, O IUIaHHpyeMOH pnare IpuOBITHS,
TPaHCHOPTHOM areHTe H Apyroi uuadopMaipm, HeoOXommMoil
JULT OTTIPABKH,

6.8. TlocTaBka TeXHMYECKOH MOKYMEHTAIHH OCYIIECTBIAETCH
[Toxynaremo B 06BeME COINIACHO NPHUIOKEHHIO | Ha YCIOBHAX
DDP Csernioropex, cornacuo Incoterms 2020.

6.9. ITocne npubsiTist napTiu ToBapa Ha WIOMAKY YCTaHOBKH,
CTOPOHBI Oy Ty T HPOBEPSITH KOJHMYECTBO [IOCTABIEHHOIO TOBApa B
COOTBETCTBMH C OOBEMOM INOCTaBKHM. B ciyduae obHapykeHHs
HEeZOCTA9M MIM BHAHMBEIX BHEIIHHX IIOBPEXICHHH SIIMKOB
COCTaBIAETCA AKT, KOTOPHIH NMOAMHCHIBACTCA NPEACTABHUTEIIAMH
CTOPOH.

6.10 Tloxynatens pasmecTar u ofecrieunt 3amuty Tosapa 3a
CBOH CYET HA CBOMX CKJIAJAaX B COOTBETCTBHHM C UHCTPYKITHUSIMH
IIponaena mo xpaHeHHro TOBapa, obecneywt 3amuty Tosapa OT
moboro BAHAHHA BO H30ekaAHHE NPHIMHEHHS €My NOGOro
yepba w/win notepu. [ToapoGHEIe HHCTPYKLME MO YCHOBHAM
XPaHCHWA BHINEYKa3aHHEIX TOBAapOB OYDyT INepefaHbl Ha
anexkTpoHHyIo noary Skidetskaya. T@schim.by.

7. YILAKOBKA, MAPKHPOBKA U OTIIPABKA
7.1 TlpomaBem mo/KeH OTHPAaBHTH TOBap B OIKCHOPTHOM
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Partial shipments are prohibited, and reloading is prohibited.

6.4. Along with the Goods, the Seller shall transfer the following
documents:

- Invoice - 1 original and 3 copies

- Packing list - 1 original and 3 copies

- Quality certificate - 1 original and 3 copies

- Certificate of origin - 1 original

- CMR - 1 original and 3 copies.

6.5. No later than 5 business days prior to the expected date of
readiness for shipment of the equipment or its parts, the Seller
shall send a set of shipping documents for verification by the
Buyer and notify the Buyer by fax or email at
Skidetskaya. T@sohim.by of the following:

A. Contract Number;

B. Date of Goods readiness for shipment;

C. Approximate total volume;

D. Approximate gross weight;

D. Approximate total number of packages;

E. Shipping location;

G. Description, approximate gross weight, and approximate
overall dimensions of each unit exceeding 20 metric tons or 12 x
2.7 x 3 meters in size.

6.6. Representatives of the Seller and Buyer shall hold online
design conferences using modern communication tools. At these
joint design conferences, the parties shall develop a project
implementation schedule containing information on the main
stages and activities, with subsequent exchange of originals, and
shall include:

6.6.1. Equipment supply;

6.6.2. Equipment installation supervision;

6.6.3. Equipment commissioning;

6.6.4. Warranty testing;

6.6.5. Commissioning;

6.6.6. Warranty service;

6.6.7. Post-warranty service;

and shall also agree on a list of spare parts; a plant layout plan;
Requirements for the Buyer's personnel, equipment,
mechanisms, and tools necessary for mechanical installation and
commissioning of the equipment.

6.7. No later than the day of dispatch of the truck(s), the Seller
will notify the Buyer by fax or email of the truck number,
expected arrival date, transport agent, and other information
necessary for the shipment.

6.8. Technical documentation will be supplied to the Buyer in
the volume specified in Annex 1 under the terms of DDP
Svetlogorsk, in accordance with Incoterms 2020.

6.9. Upon arrival of the Goods at the installation site, the parties
will check the quantity of the delivered goods against the
delivery volume. In the event of shortages or visible external
damage to the boxes, a report will be drawn up and signed by
representatives of the parties.

6.10. The Buyer will store and protect the Goods at its own
expense in its warehouses in accordance with the Seller's storage
instructions and will ensure that the Goods are protected from
any impact to prevent any damage and/or loss. Detailed
instructions on storage conditions for the above-mentioned

products will be sent to Skidetskaya. T@sohim by.

7. PACKING, MARKING, SHIPPING
7.1. The Seller undertakes to deliver the Goods in export
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YHAKOBKE, OOeCIeuuBaroliell IONHYIO 3amury 1oBapa OT
J000T0 BHAA MOBPEXKACHHI H KOPPO3HM NPH TPAaHCIIOPTHPOBKE
B KOHTeiHepax MODCKMM TPAHCIIOPTOM H Ha TIPYy30BOM
aBTOMOOMIe. YIakoBka [JO/KHa ObITh IpHCHOCOOMCHA K
norpyske/pasrpy3ke KpaHaM{ W/HIIK BHIOYHBIME NOTPY34MKaMH.
TMokynatens pasmMecTHT OOOPYNOBaHME B COOTBETCTBHH C €r0
THIIOM B HOAXONAMEM CKIaAe M OOECHEeYHT €ro 3amuTy OT
moOOre BPeOHOrO BIMSHHA BO HM30EaHHE NPHIMHEHUS eMy
moboro ymep6da w/wny notepy Bcero ToBapa Wik €ro 9acTH.

7.2. B K&KIOBIHA AOAK BKIIAABIBACTCA YIIAKOBOYHBIH JIUCT.

7.3. Jro6rie BOCIUIAMEHSIOIHECS WK omacHbie Tosapel OymyT
yIAKOBAHEI OTAENBHO H COOTBETCTBYIOMAL MAapKHPOBKa AOJDKHA
OBITh HAHECEHA Ha YIIAKOBKY.

7.4. MapkupoBka Ha AIMUKE AENACTCA C ABYX CTOPOH YETKO
HECMBIBAEMOM KpackoM Ha aHIiIHiickoM a3bike. OHA JAOJDKHA
COZEPKaTh CIELYIONIYI0O HH(OPMALIHIO:

OCTOPOXHO

HE BPOCATDH

OEPXATE B CYXOM MECTE

KOHTPAKT No

MECTO No

BEC BPVTTO B KI'

BEC HETTO B KI'

PA3MEP SAIIMKA B CM

CTPAHA ITPOUCXOXIEHM

HAUMEHOBAHUWE TOBAPA

[TPOJABEI]

7.5. B COOTBeTCTBHHM C XapaKTEPHCTHKAMH H Pa3IHIHBIMH
TpeOOBaHMSIMH K TpPAHCIOPTHPOBKE O00OpyIHOBaHMA  JUId
NpeNOTBpAINeHHs BO3MOXKHOTO IoBpexiaeHus Tomapa Bce
AMUKH, KOpPOOKM MM YAKOBKH JOIKHEI OBITE  APKO
npoMapkuposansl:  "Ocropoxno", "ODTol cropoHOH BBEpX",
"Bepeds OT BIaru" U T.J. C COOTBETCTBYIOIMMH CHMBOJIAMH.,

7.6. B cimygae, eciu rpy30Bo€ MecTO BecHT 2 U Oojiee TOHH, Ha
KQKIOM SUIUKE MITH KOPOOKE HOJDKHO OBITh YKa3aHO MOJIOXKEHHE
moasEMa W/HIH LEHTP TAKECTH I OONerdeHHs 3arpysky,
BBIIPY3KH H IePEMEIICHHA.

7.7. Hpomasen orBeuaer uepen IloxymareneM 3a JoOble
MOBPEXASHHAA, MOPYY WIH KOPPO3HIO, CIIyYHBIIMECSE ¢ TOBapOM
H3-3a IUIOXOH YIIaKOBKH, HEIPABHIFHOH MapKUPOBKH.

7.9. IloxynaTens MOATBEPOUT B MHCBMEHHOH (opMme momydenue
cooTBercTBYIOmEi mapTHu ToBapa. O mMOGHRX HAPYIIEHHAX HIH
BUIVIMBIX INOBpeXkAeHmAX llokymarenb He3laMeUINTENbHO B
mHCHhMEHHOH $opme coobmmt I[Iponasiry.

8. ®OPC-MAXOP

8.1. Croponsr 0cBOOOXAAIOTCA OT OTBETCTBEHHOCTH 3a
HaCTMYHOE MHIIM IIOJIHOE HEHCIONHEHHe OO0fI3aTeNbCTB  II0
HACTOSIIEMY KOHTPAKTy, €CIH OHHM SBIINCH CJICICTBHEM
00CTOATENBCTB HETIPEOI0TTHMOMH CHJIBL X TaKHM
0OCTOATENIECTBAM ~ OTHOCATCS:  MEpPHl  OrPAHHIHTENBHOTO
XapakTepa, BBEACHHBIE HA TOCYHADCTBEHHOM YPOBHE M
HANIPABICHHbIE  HA  NPEOOTBPAIlEHWE  PAacIpOCTPAHEHUA
HHQEKUHH © €€ [OCHCACTBHI B CBA3M C SIOHASMHEH
(mannemuei), HaBONHEHWE, IIOXKap, 3eMJIETpSCEHUE, IPYTHE
CTHUXUIHEIE OenCTBUA, BOCHHBIE OHepalH JEoO0ro xapakrepa,
koHbUCKanui, aM0apro, BATIOTHBIE OrpaHUTeHHs, BOCCTAHUA U
rpaxgaHckue OecmopsankH, ®  JpyTHe  OOCTOSTENILCTBA,
HaxoAAmuecs BHE KOHTPONS CTOpoH. Ecnm sroGoe M3 Takmx
OBCTOATENBCTB HEMOCPEACTBEHHO MOBJMUIO HA HCIOJHEHHE
00s13aTeNECTB B CPOK, YCTAHOBJIEHHBIH B KOHTPAKTe, TO 3TOT
CpPOK  COpasMEpPHO OTOJBHTAcTCA Ha BpeMa JAeHCTBHA
COOTBETCTBYIOMIETO OOCTOATENLCTRA.

8.2. Cropona, xenatomas o0bsBuTs DOpc-Maxop, AODKHA HE
MO3fHee, €YeM dYepe3 HBE HEAeNH IOCHe KX IOSBIEHHA
YBENOMHTE C NOATBepXkIeHHEM Toproso-IIpoMermnenHON
IMTanarer 06 3ToM APYTYIO cTOpoHY. Eciu CcTOpOHA HE YBEAOMHT

packing, securing complete protection of the Goods against any
kind of damage and corrosion during transportation in containers
by sea and by truck.

The packing shall be suitable for loading/unloading by cranes
and/or forklifts.

The Buyer shall deposit the equipment according to its nature in
a suitable warchouse and shall secure its protection against any
harmful influence in order to avoid any damage to and/or loss of
all the Goods or their parts.

7.2. A packing list is to be in each box.

7.3. Any inflammable or dangerous Goods shall be packed
separately and the packages thereof shall be marked as such.

7.4. Marking of the boxes shall be in English, each box shall be
marked clearly and in indelible ink. It should contain the
following information:

HANDLE WITH CARE

DO NOT DROP

KEEP IN A DRY PLACE

CONTRACT NO:

COLLI NO:

GROSS WEIGHT, KG

NET WEIGHT, KG

DIMENSIONS, CM

COUNTRY OF ORIGIN

DESCRIPTION OF THE GOODS

SELLER
7.5. In accordance with the characteristics and different
requirements to shipping the equipment, the cases, crates or
packages shall be conspicuously marked with "Handle with
care", "This side up”, "Keep dry” etc. and appropriate illustrative
marks to prevent possible damage of Goods.

7.6. Should any colli weight 2 or more than 2 metric tons,
hoisting position and / or center of gravity shall be marked on
each case or crate in order to facilitate loading, un-loading and
handling.

7.7. The Seller is liable to the Buyer for any damage, injury or
corrosion incurred to the goods due to improper packing,
incorrect marking,

7.9. The Buyer shall confirm in writing the receipt of the
corresponding part of the goods. The Buyer shall immediately
inform the Seller in writing about any defects or visual damages.

8. FORCEMAJEURE

8.1. The parties are relieved from their responsibility for the
partial or whole non-fulfillment of their obligations under the
present contract in case they were hindered by unforeseen
circumstances, namely: restrictive measures introduced on a state
level aimed at preventing the spread of infection and its
consequences in connection with epidemic (pandemic), flood,
fire, earthquake, other natural disasters, military operations of
any sort, confiscation, embargo, currency restrictions, revolts and
civil excitements, and other circumstances beyond the control of
the parties. Should any of such obstructions has directly affected
the fulfillment of the obligation in time, stipulated in the
contract, then this term is extended by a period equal to that
during which Force Majeure circumstances have been lasting.

8.2. If any such obstruction occurs with one party, it shall not
later than two weeks after their occurrence notify the other party
thereof with confirmation of the Chamber of Commerce and
Industry. If the party fails to give notice within the specified
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Y/

IIEpBOHAYATILHOMY  CPOKY
yKa3aHHbBIE B MyHKTe 12.2.
12.4. IlpomaBel HE HECET OTBOTCTBOHHOCTH 32 HE(EKTEHI,
BO3HMKIUHE IIOCIE JAaThl NOXMUCAHMA AKTa INPHEMKH-CIATH
obopyroBaHuA B IKCILTYATAITHIO %4 BBI3BAHHEIE
00CTOATENHCTBAMY, TAKMMH Kak: pabOYMMHM yCHOBHMAMH, HE
COOTBeTCTBYIOIMME KOHTpakTy, HeNpaBHIbHOM paboToit mnu
HEIOCTATOTHBIM 00CIy >KMBaHHEM, HECOOTBETCTBYIOIUM
xpanenuem  IJokymaTeneMm, — HENpaBWIRHEIM  PEMOHTOM
IlokymaTessi, W3MEHEHIIMH, Npou3BeNeHHBIMH IJoxymaremem
6e3 moyveHMs yBeAOMIICHM ¢ MMOATBepxkaAcHueM [Iponasna, 3a
HEeCOOTBEeTCTBYIOLIMe NeHcTBA [IoKymaTelt Wik TPETHETO JIHIIA,
32 ACIONB30BAHHE HEOPHTHHANBHBIX dacTeH, Tak K€ Kak OT
JpYTHX IPHYHH, KOTOpEIe He oTHOCsTCs K Ilpomasiy.

12.5. OrsercrBeHnocts I[IpomaBna HE pacIpOCTPAHACTCS Ha
nedekTEl, cBs3aHHBIE C oumOkaMH M  JedexkTtaMu B
OOKYMEHTAlMH, MaTepHanax MM padore, KOTOpEiE Obuin
TIOCTABJICHBI WM BHIONIHEHB! I1oKyTIaTeneM.

12.6. TlpomaBem HeceT OTBETCTBEHHOCTh 3a BCE JE(HEKTEL,
CBA3aHHBIE C HEBEPHBIM IPOSKTHPOBAHHEM.

12.7. O medexrax mo mysxTy 12.1 IIpogaser Oyner yBemomieH
6e3 HEOOOCHOBAHHOM 3afepKKH IIOCIE TOrO, KaK IOABIIICH
nedexr.

12.8. Tlomyuur yBenomiuenue IIokymatensi B COOTBETCTBHH C
noamynktoMm 12,7, Ilpomasen obA3aH kak MHHHMYM B TEUCHHE
24 9gacoB OTBETHThH B PEXHUME OHNAHH H IPHHATE PEIICHHE II0
YPETYIMPOBaHHIO TIPOOIIEMBI.

12.9. Ecrm B cnmywae medekrta, 3a xoropeiii IIpomasen HeceT
OTBETCTBEHHOCTh IO HACTOAMEMY pazfeny 12, puck ymepba
TaKoB, 94T0 TpedyioTcs HeMeIJIeHHbIe MEpEI, a IIpojaser| He B
COCTOSIHMH WCIpaBuTh pAedekT ToTyac, Toraga Iloxymarens
IIPeANPUMET TaKHE MEpEI, KOTOpBIE TpeOyroTes Ia H3bexaHud
WK cOoKparneHua ymepba ycranoske. [lokymarens Oyner uMerh
[paBO Ha KOMIICHCAIMIO B 000CHOBaHHOM CyMME 3a TAKHE MEPHI.
12.10. Tlponasen yctpanur nedexT B CpPOK, COIJIACOBaHHBIH
Mexxy IoxymnaTenem u [lpogaBrom.

12.11. B cnygae eciu mexay [Toxymarenem u [Ipogasuom 6ymet
JOCTHTHYTO COIJIAMIEHHE OTHOCHUTENHHO YCTpaHEeHHA AedeKTOB
9acTeH, 3a KOTOpEIE HECEeT OTBETCTBEHHOCTH IIpopasel,
HeoOxommumMas TpaHcmopTHpoBka Tosapa w/mwim 4acteit Tosapa
o Mecra HasHageHus IlpoxaBua u oOpaTHO IPOM3BOAKTCA 32
pucke u cuer [IpomaBna. IlpomaBen BO3MECTHT BCE 3aTpPaThI
Ilokynarens no TaMOXKeHHOM OYHCTKE HA TEPPUTOPHH
Pecrybnnke Benapyer mocTtaBisieMoro /  OTIIPABISEMOrO
obpaTHO ToBapa. Bo3memenue 3aTpar MpOM3BOOUTCA B TEYSHHUE
10 (mecars) nmmeii c¢ MomenTa momydeHHs Ilponasuom
NOKYMEHTOB, TIOATBEPKAAIOIHIX CYMMY OILIaThl. JJOKyMEHTaMH,
NOATBEPKIAOIIMMHE OIUIATY TAMOMEHHBIX IUIATeKEH, IBIITIOTCH:
caer “IlokynaTess’; KOIM:A TAMOXXCHHOM AeKIapaliy, KOTOPEIE
nepenarores “Ilpopasiyy” mo E-mail.

12.12. ITo cornacosanuro ¢ [Tpomasniom IloxynaTens moxer cam,
3a cuer IlpozaBua, NpeANpHHATH Mepbl, HEOOXOOUMEBIE M
ycrpasenms jpedexra. Ilponmaseny 00s3aH BO3MECTHTH MPSIMBIE
pacxonel, moneceHHsle [Tokynarenem.

OTBETCTBCHHOCTH 332 JIE(EKTEL,

13. TAPAHTUITHBIE OBSI3ATEJIECTBA ITPOJABIIA
13.1. Ilpomasen rapanTupyet, aro ToBap OymeT WMeTh pabouue
apaMeTphl IpH YCIOBHH, UTO:

13.1.1. obopynoBaHHe, MaTEPHAIE! U YCIyTH, KOTOPHIE HOJKHBI
mocTaBisiTecss  IlokymareneM COINacHoO  pasjmeny 3,
IIPENOCTABIEHE! B pacnopspkerue Ilpoaasia,

13.1.2. umeercA CBIpBE, BCHOMOraTeNbHBIE MATEPHUANBI U
9HEPrOpecypChbl, M HTO TaKO€ ChHIPbE, BCIIOMOTraTENLHEIE
MaTepuamsl M = JHEPrOpECypChl  HMEIOTCA  IIOCTOSIHHO B
HOOCTaTOYHBIX KOMHYIECTRAX ¥ CBOSBPEMEHHO,
13.1.3. HMeEETCH pEeKOMEHIyeMast
kBaTH(HIHpOBaHHOro nepconana [loxymnaTens,

HHUCICHHOCTD

defects liability period referred to in Sub-clause 12.2.

124. The Seller shall not be liable for defects arising after
signing the Acceptance Certificate on the commissioning of the
equipmentand caused by circumstances, such as operating
conditions not in accordance with the Contract, incorrect
operation or negligent maintenance, inadequate storage by the
Buyer, incorrect repair by the Buyer, modifications
undertaken by the Buyer without the Seller's prior notice of
approval; inappropriate procedures by the Buyer or a third party,
the use of non-original parts, as well as from other causes which
are not attributable to the Seller.

12.5. The Seller's liability does not cover defects, which are due
to errors or defects in documentation, materials or work, which
have been supplied or performed by the Buyer.

12.6. The Seller shall be liable for all defects arising from
faulty design.

12.7. The Seller shall be notified without undue delay about the
defects under Sub-clause 12.1 after the defect has appeared.

12.8. On receipt of the Buyer's notice under Sub-clause 12.7,
the Seller shall at least be obligated to respond online and
make a decision to resolve the issue within 24 hours.

12.9. If, in case of a defect for which the Seller is liable under
this Article 12, the risk of damage is such that immediate
measures are required, and the Seller is not able to remedy the
defect forthwith, then the Buyer shall take any measures,
which are required to avoid or limit damage to the plant. The
Buyershall be entitled to compensation for the justified costs
of such measures.

12.10. The Seller eliminates the defect within the period agreed
between the Buyer and the Seller.

12.11. In case the agreement is reached between the Buyer and
the Seller concerning elimination of defect parts the necessary
transportation of the Goods and/or parts thereof to and from the
Buyer’s destination in connection with elimination of the
defects for which the Seller is liable shall be at the risk and
expense of the Seller. The Seller will compensate the Buyer for
all expenses connected with the customs clearance on the
territory of the Republic of Belarus of the delivered Goods or of
the Goods sent back to the Seller. Compensation will be paid off
within 10 (ten) days after receipt by the Buyer of the documents
confirming the amount of payment. The documents confirming
payment of customs dues are: Buyer’s Invoice, a copy of
customs declaration, which will be sent to the Seller by E-mail.

12.12. After the agreement with the Seller has been reached,
the Buyer may himself, at the Seller's cost, take the measures
necessary to ecliminate the defect. The Seller undertakes to
refund Buyer’s direct expenses.

13. PERFORMANCE UNDERTAKING (GUARANTEES)
13.1 The seller guarantees that the product will have working
parameters, provided that:

13.1.1.the equipment, materials and services, to be supplied by
the Buyer as per Article 3,are placed at the Seller's disposal;

13.1.2. there are raw materials, auxiliary materials and energy
resources, and that raw materials, auxiliary materials and energy
resources are constantly available in sufficient quantities and on
time,

13.1.3. the recommended number of qualified personnel of the

Buyer is available; B



13.1.4. ycranoBka MeXaHHYECKH CMOHTHPOBAHA B COOTBETCTBHH

C HMHCTPYKIWSIMH, [NaHHEIMH  1IpOJaBIIOM, M/HJIHM  €ro
cybriocraBmukamu IToxynaremo

13.1.5. YCTaHOBKa CIIPOEKTHPOBAHA, MEXaHWIECKH
CMOHTHpOBaHA M BBEJCHA B JEHCTBHE NOJ  KOHTPOJIEM

crienuaizcros [Ipogasua.

14. MEXAHUYECKUWE UCITBITAHUA

14.1. ITponasen ysegomut [lokymarens 0 BpeMEHH, KOTAa MOLYT
HAYaThCsl MEXAHHIECKHE HCIBITAHHS.

14.2. Mexanuueckne KCHBITAaHHA OyXyT TPOBORMTBECA IIOA
pykosoacrBom IlponaBna, TakuM oOpa3oM, H B CPOKM, Kak
YKa3aHO B COIVIACOBAaHHOM CTOPOHAMH rpaduxe.

14.3. Ecmu, mpud DPOBENEHHM MEXaHHIECKHX HCIBITAHHH,
obopymoBaHHe HE COOTBETCTBYET IapaMeTpaM, KOTODHIX B
COOTBETCTBHH C KOHTpPakToM, OHO HOJDKHO HOCTHYIB IiEper
ITpuemxoi, Ilpomaser; 6e3 npomemieHHd IPHHMMAET MEDHI,
HE0OXOIMUMBIE JUTS MCIPABIICHHS OTKIOHEHHA.

14.4. Ecnu ucrnpaBieHHOe OTKJIOHEHHE OBLIO Takoro poja, 49ro
obopynoBaHWe, B COOTBeTCTBHH C paszeaoM 15, He Oyrmer
CUHTAThCH NpHUHATHIM [loKymaTeneM, MEXaHUIECKHE HUCIHITAHMA
OyIyT IOBTOPEHEL B COIIACOBAHHEIH rpadikoM nepHON BpeMEeHH
Ul MEXaHHWYeCKHX HCIbITaHud. HoBele  MexaHWdeckue
HCITBITAaHMA OXBATST Te 9aCTH 000pYLOBAHISA, KOTOPEIE HE MOITIH
OBITE JOIDKHEIM OOpasoM IIPOBEPEHbI [PH  IPEXBLIYIIHNX
HCIIBITAHMAX WIH Ha KOTOPHIE MOBJIHANIO OTIJIOHEHHE HITH MEpEI,
NPHEATEHIE U158 YCTPaHEH:Us OTKIIOHESHHUS.

14.5. Tloxymarenmb  COCTaBHT  IIPOTOKOJ  MEXaHHMIECKHX
ucrmbiTaHuil. [IpoTokoN MOAMHCEIBaeTCA OOEMMH CTOpPOHAMHL
Ecmu cTopoHE! He COBIaAalOT BO MHEHHIX, COOTBETCTBYET JIH
pabota TpeOOoBaHMHAM, YKa3aHHBIM B KOHTPaKTe, MHEHHE KaXKIOH
CTOPOHEI OTPAXKAETCSA B IIPOTOKOIE.

14.6. IlokymaTem» He uMeeT mpasBa 0e3 NpPeIBapPHUTEIBHOTO
IMMCBEMEHHOTO cornamenus ¢ IIpoAaBIOM BBOIMTH B HEHCTBHE
ofopynoBaHue, YCTAHOBKY Mix IHOOYH0 €€ 9acTh MIH IKe
SKCIUTyaTHpOBaTh O0OPYAOBAHHE M YCTAHOBKY HO MOXITHCAHWA
cropoHaMH  AKTa  IPHEMKH-COad#l  OOOpYZOBaHHA B
SKCILTyaTAIHIO.

15. TFAPAHTHIHBIE HCIILITAHYLA

15.1. TapaHTHiiHbIE HCIBITAHUA YCTAHOBKH NPOBOLSATCS IIOCTE
3aBEPHIEHH  MEXaHHYEGCKHX HCIBITAHHH ¢ LIENBIO
MOATBEPKIECHHA rapaHTHPOBaHHBIX ITOKa3aTeaed NpoayKTa.
lapanTuiiEble HCIBITAHHUA IPOBOAATCA O 3 aCCOPTHMEHTAM:!

1. Ucriprranue 1: 4 gaca: TToBepXHOCTHAS MWIOTHOCTS : 15 r/M”

2. Ucrmrranme 2: 4 9aca: [ToBepXHOCTHAS IIOTHOCTS : 60 r/M> .
3. Ucnmiranue 3: 4 vaca: [ToBEpXHOCTHAS IIOTHOCTH : 150 /M .
Tabnuya Nel. Hucnogwle 3nauenun 2apanmuiiibIx
ucrsimanui.

13.1.4. the plant has been mechanically erected according to the
instructions given by the Seller and/or his sub-suppliers to the
Buyer;

13.1.5. the plant has been engineered, mechanically erected
and commissioned under the supervision of Seller's specialists.

' 14. MECHANICAL TESTS

14.1. The Seller shall notify the Buyer of the time when
the Mechanical Tests can commence.

14.2. Mechanical testing will be carried out under the
supervision of the Seller, in the manner and at the time specified
in the schedule agreed upon by the parties.

14.3. If, during mechanical testing, the equipment does not meet
the parameters which, in accordance with the Contract, it must
achieve before Acceptance, the Seller shall immediately

14.4. If the deviation remedied was such that the equipment, in
view of Article 15, shall not be deemed to have been taken over
by the Buyer, the Mechanical Tests shall be repeated
according to the negotiated schedule within a period of time
for Mechanical Tests. The new Mechanical Tests shall
cover those parts of the equipment which could not be
properly reviewed at the previous tests or which have been
affected by the deviation or by the measures taken to remedy
the deviation. ]

14.5. The buyer will draw up a mechanical test report. The
report is signed by both parties. If the parties disagree on
whether the work meets the requirements specified in the
contract, the opinion of each party is reflected in the report.

14.6. The Buyer shall not, without a previous written
agreement with the Seller, be entitled to put the equipment,
the plant or any part thereof into operation or otherwise use
or dispose of the equipment and the plant before the
acceptance protocol has been signed.

15. GUARANTEE TESTS

15.1. The plant Guarantee Tests shall be carried out after
completion of the Mechanical Tests with the aim to confirm the
designed warranted performance of the product.

Warranty tests are conducted on three product ranges:

1. Test 1: 4 hours: Surface density: 15 g/m?

2. Test 2: 4 hours: Surface density: 60 g/m?

3. Test 3: 4 hours: Surface density: 150 g/m?

Table No. 1. Warranty test numeric values.

Tect (MeTon Tepmockperes Test (test Thermally
HCTIBITAHHH) bI& MATEPHAITEI method) bonded
Hammvenosanue C Name of materials
noxazarenei TIOBEPXHOCTHOH indicators With  surface
TUIOTHOCTBIO, density, g/m2
/v’ (according  to
(mo EN 1ISO EN IS0 9073-1)
9073-1)
15 60 | 150 15 60 | 150
Pasprinas Harpyska, H/5cm Breaking load, N/5 cm
- B upojgonsHoM | EN ISO 9073-3 25 95 | 230 - in the EN ISO 9073-3 25 95 | 230
HAIpaBJICHHH, longitudinal
HE MEHee direction, not
less than

v
7z

.




- B IIONIEPEYHOM

EN ISO 9073-3 13 60 | 180 - in the ENISO 9073-3 13 60 | 180
HanpaBJICHUH, transverse
HE MEHee direction, not
less than
Y nuHeHHE TIpH paspeise, % Elongation at break, %
- B ipogonbHOoM | EN ISO 9073-3 He 6omnee 100 He - in the EN ISO 9073-3 Nomore | No more
HAIPaBIECHAHA 6oxn longitudinal than 100 | than 120
ee direction
- B monepeysom | EN ISO 9073-3 120 - in the EN ISO 9073-3
HaNpaBIeHUH transverse
direction

HcrplTanysa MpOBOAATCS IPH SHCTOM IIPOU3BOIUTENBHOCTH
suEnH He MeHee 1200 kr/4.

B mMatepmane He JOIIYCKAlOTCA 3allPECCOBAHHBIC CKIIAAKH,
paspeIBEL M Ipyrue pedeKTbl Ha MaTepHaie CBI3aHHEIE C
paboToii KanaHapa.

15.2. TapaBTuiiHblE HCHBITAHHA OOJDKHBI IPOBOAMTECS IO
pyxoBozacTBoM IIponasua, criocoboM u B CPOKH, yKa3aHHBIE B II.
15.1.

15.3. Ilepen HagamoM rapaHTHHHBIX HCIIBEITAHWH!

153.1. Xlpomaemy Oymer [nama pa3symMHas BO3MOXHOCTB
IIPOHMHCIIEKTHPOBATh, HCIBITATh M HANAAHTE OOOpyIdOBaHME H
YCTaHOBKY,

15.3.2. IIpomasen wmerpaBUT Ae(EKTHl, 33 KOTOPHIE OH HECET
OTBETCTBEHHOCTE,

15.3.3. TlokymaTens HCHpaBHT JmOOBle Apyrme meekTH, 3a
KOTOpEIE OH HECET OTBETCTBEHHOCTS.

15.4. Ecnu npy rapaHTUHHEIX HCOBITAHMAX 00OpyHOBaHHE He
oTBedaeT oOsg3arenscTBaM 1O paboumM mapaMeTpaM  HIH
TapaHTHAM B IIpeJenax JOMyCTHMBIX 3HA9CHHM, YKa3aHHBIX B

n. 15.1. IlpomaBen 6e3 mpOMeNTeHUs WCIPABIAET JIAHHbBIE
OTKJIOHEHHS.

15.5. Korma IlpomaBen HCIpaBHT BCE OTKIOHEHHA, Apyras
CTOpOHAa MOXET B TeueHHe 14 (weTeipHamuaTH) HAHedH
OTPeOOBaTh HOBHIE TIapaHTHHHBIE MCHBITAHMA. [IOBTOPHEBIE
rapaHTUHHBIC MCIEITAHWS OXBATHIBAIOT TE YacTH 0DopyHoBaHuU,
KOTOpPEIE HE MOITIH OBITH NOJKHEIM 0OpasoM MpOBEpeHBl IPH
IIEPBOHAYANBHOM HCIBITAHHMH, WM Ha KOTODPBIE BIHAIO
OTKIOHEHHE HIN MEPHI, IPHHATEHIE Ul YCTPAHEHHUS OTKIIOHSHHS.
Ecnu npH MOBTOpHEIX HCIBITaHUAX 000OPYIOBAHHE M YCTAHOBKA
HE YJOBIETBOPSIOT TpeboBaHWAM, ykasaHHEIM B KoHTpakre,
NPHMEHSAIOTCS YCIOBHA ITyHKTa 15.4.

15.6. TIlokymarems cCoCTAaBIET IIPOTOKON  [APAHTHHHBIX
ucneiTanmil. IIpoTokon [omkeH yKasbpBaTh HA METOMMKY
HCIBITAaHMH M MX pe3yNbTaTel. lIpOTOKON HOMKEH OBITh
TOAMHCaH 00EMMH CTOPOHAMH. ECITH CTOPOHB! HE COBMAAIOT BO
MHEHHUSX, COOTBETCTBYET JIH pe3yNbTaThl TPeOOBAHIMAM,
YKA3aHHBEIM B KOHTPAKTe, MHEHHE KaKIOH CTOPOHBI OTPAKAETCA
B IIPOTOKOIIE.

15.7. OO6s3aHHOCTH CTOPOH B OTHOLIEHWH TrapaHTHHHBIX
HCOBITAHKMY, MCIPABIECHHIO OTKIOHGHHH 10 IyHKTY 15.4 m
TOBTOPHBIX TAPAHTHHHBIX HCILITAHMH, H Pa3AeieHue 3aTpar:

3a xaxreri monHeld 1% (OMHH IPOIEHT POBHO) HETOCTHIHYTHIX
noxasaTenel cornacHo Tabmuier | (B COOTBETCTBUHM C IIYHKTOM
15.1) TIPOJIABEI] mumatur 0,5% (IATe IeCATHIX TpPOIEHTA
POBHO) OT 00IIe# CTOMMOCTH 0GOpYACBAHHA.

Ofmas cymma BceX HNPETEeH3HH IO KOHTPAKTy HE JO/KHA HpH
3TOM IpeBBImaTh MakcuManbHO 10,0% (mecsats mpoueHTOB
POBHO) KOHTPaKTA.

15.8. IlomnmcaHue nNpOTOKONA TAPAHTHUHBIX MCIBITAHMN HE
oceofoxnaer IlpomaBna OT OTBETCTBEHHOCTH 34 IIPOUHE
00133 TeNIBCTBA, IIPELYCMOTPEHHEIE KOHTPAKTOM.

i

Tests are conducted at a net line capacity of at least 1,200
kg/h.

The material must not contain pressed folds, tears, or other
defects associated with calendering.

15.2. The Guarantee Tests must be carried out under the
supervision of the Seller, in the manner and within the
timeframes specified in clause 15.1.

15.3. Before start of the Guarantee Tests:

15.3.1. the Seller shall be given a reasonable opportunity to
inspect, test and adjust the equipment and the plant,

15.3.2. the Seller shall eliminate the defects for which he is
liable,

15.3.3. the Buyer shall eliminate any other defects for which he
is responsible.

15.4. If, during warranty testing, the equipment fails to meet
the operating parameters or warranty obligations within the
permissible limits specified in paragraph 15.1, the Seller shall
promptly correct these deviations.

15.5. When the Seller has remedied all deviations either
party may within 14 (fourteen) days require new Guarantee
Tests. The repeated Guarantee Tests shall cover those parts of
the equipment, which could not be properly reviewed at the
original test or which were affected by the deviation or by the
measures taken to remedy the deviation. If, at such repeated
Guarantee Tests, the equipment and the plant fail to meet the
requirements specified in the Contract, the provisions of Sub-
clause 15.4 shall be applied.

15.6. The buyer shall draw up a warranty test report. The
report shall indicate the test methods and their results. The
report shall be signed by both parties. If the parties disagree as
to whether the results meet the requirements specified in the
contract, the opinion of each party shall be reflected in the
report.

15.7. 15.7. Obligations of the Parties with respect to
warranty testing, correction of deviations under Section
15.4, and repeat warranty testing, and cost sharing:

For each full 1% (exactly one percent) of the unachieved
performance indicators according to Table 1 (in accordance
with Section 15.1), the SELLER shall pay 0.5% (exactly
five-tenths of one percent) of the total cost of the
equipment.

The total amount of all claims under the contract shall not
exceed a maximum of 10.0% (exactly ten percent) of the
contract, A
15.8. Signing of the protocol on Guarantee Tests does not release
the Seller of his responsibility for the remaining obligations

provided in the Contract.
/ .
o c\%



16. OBYUEHUE INEPCOHAJIA ITIOKYIIATEJIA

16.1. Jna Ttoro urober mepcowman Ilokymarens 3Han
TEXHONOTHYECKHH Hpomecc, paboTy IKCILTyaTalHIo
ycTanoBky, Ilpojasen mposeAeT oOydeHHE — IIEpCOHANA

Ioxymarens ma nnomaznke Iloxymarens BO BpeMsi MOHTAXa,
I[yCKOHANAO9HEIX PaboT W BBOAA YCTAHOBKH B KCIUTYaTALIHIO.
TMoxynatens 00ecHEINT HAIMYME KBAM(PHUIMPOBAHHBIX AHIJIO-
PYCCKHX NEPEeBOIIHKOB B JOCTATOHHOM KOJIMYECTBE BO BPEMs
TaKoro o0y4eHHs.

17. TEXHUYECKASI IIOMOIIb

17.1. Bo BpeMs HCIOIHEHHT 3TOTO KOHTpakTa, IIpoxaseln roTos
obecniegnts Hamwawe y IlokynmaTens A HCIONB3OBAHHMA HA
YCTaHOBKE, OecruiaTHO UL IToxymarens, BCEX
yCOBepmeHCTBOBaHHﬁ, KacaroImiXcs Ipouecca, KOTOPbIE TOTOBBI
y IlpomaBria A1 NMPOMBILUIEHHOTO HMCIONB30BAHMA H KOTODHIS
He prmsioT Ha LIEHY kontpaxTa.

18. MIPUMEHSEMBIA 3AKOH U APBUTPAXK

18.1. B oTHOWIEHWH 3TOr0 KOHTpPAKTa IPHUMEHAECTCA MPaBO
crpansl [lokymaTens. Bce cHOpEl H pa3sHOINACHS, KOTOPHIE
MOTYT BO3HHMKHYTh H3 HACTOAIIETO KOHTPAKTa MIH B CBSI3M C
HAM H HE MOryT OBITh pa3pemeHsl IfyTeM IIEpPeroBOpOB,
pemarorcs DxonoMmmaeckM Cynom I'oMmenbckoit 06macTh.

18.2. IlpmverrmMoe mpaso — npaso Pecmybmuxu benapyck. S3pik
pa3bupaTeNnbCTBa — PYCCKHIA

19. HAJIOTH

19.1. Tlokymatenp HeceT BCE HANOrH, M3NEP:KKH, COOPHI H
Ipyrue pacxXompl, BO3HUKAIOIIHE HA TEPPHTOPHH CTPAHE
IToxynatens. Bce wamorm, momummeel u  cbopsl  moboro
NPOHMCXOXJACHUA, CBA3@HHBIE C HCIIONHEHHEM KOHTPAKTa,
KOTOpEIE HAKIaAbIBAIOTCA 32 IpenenaMu PecmyOnuku benapycs,
omraausaroTes [Ipogasrom.

20 A3BIK

20.1. KoHTpaxT cocTaBneH B ABYX SK3eMIULIpax (Ha aHTIMICKOM
H PYCCKOM $3BIKaX) 1o | 5K3eMIULIpy AN CTOPOH, KOTOpPHIE
Oymyt najrexamuM o6pasoM HOAIMCAHEI MPEACTABHTEISIMA
COOTBEICTBYIOINHX CTOPOH, M OyAyT paccMaTpHBaThCA Kak
OpMTHHAJNBL. B cilIyyae pacXokmeHHH MeEXITy BEpCHEH Ha
PYCCKOM A3BIKE M BepCHeH Ha aHTVIHICKOM #3bIKE€ HACTOAIIEro
KOHTPAKT4, BepcHs  Ha  aHTIMHCKOM  S3BIKE  MMEEeT

MPEHMYTIECTBEHHYIO CHITY.

21. CPOK JEMCTBHA KOHTPAKTA

21.1. KonTpakr BCTymaeT B CHIy C JAThl €ro MOAMHCAHUS
oberMu cTopoHaMu.

21.2. Konrpaxr mefictByer zo 31.12.2028 roma, a B 9actH
UCTIOJIHEHMA TapaHTHMHBEIX OO0A3aTENBECTB - [0 HONHOLO HX
HCIIOJIHEHHUA.

22, TPOYME IIOJIOKEHUA
22.1. JlaHHEIH KOHTPAKT fIBISETCS NOKYMEHTOM, B KOTOPOM
BBIPAKEHO IOJHOE B3aHMOIIOHMMAaHHUE CTOPOH. OTCYTCTBYIOT
mobble Apyrue NHCEMEHHbIE WIH YCTHBIE COTJAIIECHHS,
J1oOBIE M3MEHEHHS MNM IONPABKH K MAHHOMY KOHTPAKTY
IOJDKHEL COBEPIIATHCSA B IMMCEMEHHOU (GopMeE U HOIKHBI OHITH
NOANHUCAHEl OOEHMMH CTOPOHAMH. OTO TAKKE IPUMEHAETCA K
OPHIOKEHUAM.
22.2. Ecnmm OZHO HIH HECKOJIBKO IIOJNIOMEHHM MAAaHHOTO
KOHTPAKTa CTAHOBHUTCA WM MOMKET CTAaTh MOJHOCTBIO HIIH
9aCTHIHO  HEJACHCTBHUTENBHBIM, HE3aKOHHBIM HIH  He
UMEIOMHUM HCKOBOH CHJIBI, B JIOOOM OTHONIEHMH M B
COOTBETCTBHH C JFOOBIM IPUMEHUMBIM 3aKOHOATENLCTBOM, TO
3TO HHKOHMM 00pa3oM He OKa)KeT BO3JEHCTBHA HA 3aKOHHOCTH,
HCKOBYIO CHJIy OCTajJbHBIX IIOJIOMKEHHH HAHHOTO KOHTPAKTa H
P
//

16. TRAINING OF THE BUYER’s PERSONNEL

16.1. In order to make Buyer’s personnel familiar with the
process, the operation and the maintenance of the plant, the
Seller shall train Buyer’s personnel on the Buyer’s site during
erection works, start-up and putting the plant into operation. The
Buyer shall ensure that qualified English — Russian interpreters
will be available in a sufficient number during such training.

17. TECHNICAL ASSISTANCE

17.1. During the term of fulfillment of this contract the Seller is
prepared to make available to the Buyer for use in the plant, free
of charge to the Buyer, all improvements regarding the process
which are ready with the Seller to be used industrially and which
do not have an influence on the PRICE of the Contract.

18. APPLICABLE LAW AND ARBITRAGE

18.1. The present Contract shall be governed by the Buyer’s state
law. All disputes and disagreements which may arise from or in
connection with this Contract and which cannot be resolved via
negotiations shall be referred to the Economic Court of Gomel
Region.

18.2. Governing law — the law of the Republic of Belarus. The
language of the lawsuit is Russian.

19. TAXES

19.1. The Buyer shall pay all taxes, costs, duties and other
expenses payable in the Buyers territory. Any and all taxes,
levies and charges whatsoever arising from the performance of
this contract to be levied outside of the territory of the Republic
of Belarus shall be paid by the Seller.

20. LANGUAGE

20.1. This contract is drawn in two copies (in English and in
Russian), which shall be duly signed by the representatives from
related parties and shall be deemed as originals. In case of any
discrepancies between the Russian version of the present
Contract and the English version of the present Contract, the
English version of the Contract will prevail.

21. TERM OF THE CONTRACT

21.1. The Contract comes into force from the date of its signing
by both Parties.

21.2. The Contract is valid till 31.12.2028 and in terms of
fulfillment of warranty obligations - till the fulfillment of all
obligations.

22, MISCELLANEOUS

22.1. This Contract is the entire understanding between the
Parties. There are no other oral or written agreements. Any
changes or amendments to this Contract must be done in
writing and shall be signed by both Parties. This also applies
to the Annexes.

22.2. If one or more provisions contained in this Contract
should be or become fully or in part invalid, illegal or
unenforceable in any respect under any applicable law, the
validity, legality, and enforceability of the remaining
provisions of this Contract shall not in any way be affected or
impaired. Any provision which is fully or in part invalid,
illegal or unenforceable shall be replaced by a provision which






LEHHOCTEH, PAMO MM KOCBEHHO, JFOOBIM JTHIIAM, /UT OKA3aHHA
BIMAHHS HAa HEWCTBHA HIIM PEINCHMA 3TUX JHI C IEJBIO
MONYYMTh Kakwe-NTHOO HEeNpaBOMEpHBIE IPEMMYINECTBA HIIH
WHBIE HEIIPaBOMEPHBIE IIEIH.

24, ITPUJIOKEHMA

IIPHJIOXKEHHME 1
OBBEM ITOCTABKH

25. P IMYECKUE AJIPECA CTOPOH
INoxymarens / The Buyer:

OAO «CBeTnoropckX MMBOIOKHO»/

0JSC “SvetlogorskKhimvolokno”

yn. 3aBonckas, 5, 247439 Ceernoropck,
I'omensckast o6, Pecybnnka Benapycs/
Zavodskaya str. 5, 247439, Svetlogorsk,
Gomel region, Republic of Belarus

VYHH / VAT 400031289

E-mail: Skidetskaya. T@sohim.by

®akc/Fax: 375 2342 48368

Ten/Tel: 3752342 48368

Banxosckue pexsusuthl:/ Bank details

banx Homyqarers:

BUK 044525225, caer Ne 30101810400000000225,
TTAO Cb6epbank r.Mocksa, UHH 7707083893
Tomyuarens:

OAOQO «Co6ep Bamx» r. Musck,

xopcuet Ne 30111810100000000090

I'enepanbusrii supexrop / General Director
B.B. Ocmmierko / V.V. Osipenko

influence the actions or decisions of that person in order to
obtain any undue advantage or other undue purpose.

24, SUPPLEMENTS
ANNEX 1
SCOPE OF SUPPLY

25. LEGAL ADDRESSES OF THE PARTIES
Iponasew/The Seller:

I'erepansnrii Meremkep/General Manager
* / *



IMPUJIOXKEHHUE Ne 1 K KOHTPAKTY Ne oT (gaTa)

ANNEX # 1 TO THE CONTRACT # dd. (date)
Ceemyoropck / Svetlogorsk (date)
Pos. | Description Quantity, pcs. Unit Total/(currency)
IToz. | OnmcaHue Komnuuectso, | Price/(currency) | Utoro/(Bamtorta)
IHT. Llena 3za
en./(BamoTa)
| ['paBupOBaIBHEIHM BaJI KaJIaHpa JUIA YCTAHOBKU SSS-3 1o 1

NPOM3BOACTBY HETKAHOTO MaTepHaa.
OO6Db&M NOCTaBKU BKJIIOYAET:

1. T'paBupOBajiBHBIN Bajl B COOpE ¢ MOMIIHITHUKAMH,
KOpITyCaMH MOIHITHUKOB, POTAIMOHHEIM
COEMHEHHEM, TPY30I0ABEMHON TPABEPCO,
ofecrneunBaroLiee NPUCOCAUHEHNE K
cyLIecTByromed cxeMe (K IPUBOJHOMY MEXaHU3MY
¥ (pIaHHaM CHCTEMBI LMPKYJIILAN TEHOHOCUTEIS),

2. lled-mMoHTaX rpaBUPOBATLHOTO BaJia KATAHAPa,
3aIlyCK M IOJIydeHHe MaTepuana ¢ Tpe0yeMbIMU
TMOKAa3aTeIMH.

/ Engraving roller of calender for SSS-3 non-woven fabric
production plant.
The scope of delivery includes:

1. Engraving shaft assembly with bearings, bearing
housings, rotary union, and lifting beam, ensuring
connection to the existing system (to the drive
mechanism and coolant circulation system
flanges);

2. Supervision of installation of the calendering shatft,
start-up, and production of material with the
required parameters.

Total:
Hroro:

Ycnosue onaarst: 30% npenorara, 25% — mnociie noMydeHns YBEIOMIIEHHUA O TOTOBHOCTH TOBapa K OTTPY3Ke,

25% — B Teuenue 20 kajeHOApHBIX JHEH IOCiIe NMOCTaBKM ToBapa Ha ckiaj Iokynarems, 20% — B teueHue 20
KaJIeHNapHbIX JHEH TMOoCjAe IPOBENEHHS YCHEINHBIX TapaHTHHHBIX WCTBITAHMM W IIOANMCAHWA aKTa BBOAR B
SKCIUTyaTaLHIo.

Payment terms: 30% advance payment, 25% upon receipt of notification of product readiness for shipment,

25% within 20 calendar days of product delivery to the Buyer's warehouse, 20% within 20 calendar days of successful
warranty testing and signing of the commissioning certificate.

Ycnosus nocraBkn: (npeanourarensbHo) DDP yn. 3asoackas 5, 247439 Cretnoropcek, Pecy6nuka benapycs (DDP
Svetlogorsk Unkotepmc 2020).

Delivery terms: (preferred) DDP st. Zavodskaya 5, 247439 Svetlogorsk, Republic of Belarus (DDP Svetlogorsk
Incoterms 2020),

Cpoxk nocraBku: 280 xayeHIapHBIX AHEH MOC/E MOTyYeHUs npeaomiarst Ilponasiom.
Delivery time: 280 calendar days after receipt of advance payment by the Seller.

Ot OAO "CaeTnoropck X uMBOJIOKHO” From the firm «*»




